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ΊΒφημίκρέδος των Κυριών
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Δια τα ανυπόγραφα αρθρα ft 
εδθύνεται ή συντάχτις αυτών
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Έ ν  τφ  Έ ξω τερ ικ ψ  δέ παρ’ δπαδι τοΐς 
άντιπροΟώποις Λμών.

 ια|«>°·
^ Σ ώ μ α τα  π λή ρη  παρελθόντω ν έτώ ν’ εύρίσχονται παρ’ ήμΐν  

καί παρ’ άπασι τοΓς «ντιπροσώ ποις ήμ ώ ν.

Τά πεμπόμενα ήμΐν χειρό
γραφα δημοσιευόμενα ή μή 
δέν Ιπιστρέφονται. —  ’Ανυπό
γραφα χαί μή δηλοϋντα τήν . 
διαμονήν τής άποστελλοΰσης 1 
δέν είναι δεχτά. —  Πάσα αγ
γελία άφορώσα εις τας Κυρίας 
γίνεται δεχτή'.

Αί μεταβάλλουσαι διεόθυν- χ  
σιν όφείλουσι ν’ άποατε'λλωσι 

| γραμματόσημον 5 0  λεπτών 
προς Ιχτύπωσιν νόας ταινίας.

< Χ

Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α

Γυνα ίκ ες καί σκάνδαλα. —  Ή  Γέννησίς Του (υπό 8ος Μα

ρίας Π ιν έ λ λ η ) .—  Ή  Ν έα Γ υ ν ή  [κ α τά  τον Ju les B ois ύπδ κ . Ε λ έ 

νής Γ εω ρ γ ιά δ ο υ ).—  ‘ Η  Χ ειραφ ετημένη (ϋπό Μ άϊας). —  Τ δ Δένδρον 

των Χ ρισ το υ γέν ν ω ν .—  Συναυλία Μ ουσικής 'Ε τ α ιρ ία ς .— Α ί γυναίκες  

ΰπέρ τω ν φ υλακισμένω ν. — Τό ‘Ημερολόγιων μας. —  ’ Α λλη λο γρα φ ία . 

Συνταγαί. —  Ε ιδοπ οιήσεις. —  ‘Ο κόμης του ’ Α μβούργου Έ π ιφ υ λ λ ΐς  

(ΰπό δος Ε ιρ ή ν η ς Ν ικολαιδου, εκ των του Schiller).

"Όπως ή φύσις έχει τάς επικινδύνους εξεγέρσεις της εις λ α ί 
λαπας καί καταιγίδας καί τρικυμίας, βταν σ-νχθροισθθοίϋν περί 

την ατμόσφαιραν πολλά στρώματα ηλεκτρισμού, ουτω καί ή 

κοινωνία έχει τάς ήθικάς καταιγίδας της ,  αί όποΐαι τήν συ<- 

ταράσσουν καί συγκλονίζουν, πολλάκις δέ καί καταλήγουν 
είς καταστροφάς λίαν επικινδύνους.

Μίαν τοιαυτην κρίσιμον στιγμήν διερχόμεθα καί πάλιν 

από τι\ων ήμερων. Αί θλιβεραί αναθυμιάσεις των κοινωνικών 

μας ρυπαροτήτων έχουν πολύ βαρύνει τήν ατμόσφαιραν καί 

νίφη σκοτεινά καί απειλητικά σκορπίζονται καί πάλιν άνά 

τον κοινωνικόν μας ορίζοντα. Καί τά  νέφη, δταν είναι τόσον 

πυκνά και δεν αφήνουν νά φανούν διά μέσου αυτών αί χρυσαγ 

άκτΐνες τοΟ φωτός καί νά σκορπίσουν αύται έσ τω  καί όλίγην 

φωτοβολίαν καί θερμότητα, τ ά  νέφη αύτά θά ξεσπάσουν είς 
άφευκτον καταιγίδα.

Δεν παρήλθον άκομη τρία έτη ,  άφότου μία μεγάλη έθνική 

λαϊλαψ παρ’ ολίγον νά παρασύργι είς τήν καταστρεπτικήν 

φοράν της ολοκλήρου τον Ελληνισμόν. Ευτυχώ ς ύπεράνω η 
μών έσελάγιζεν ακόμη τδ ακτινωτόν τής  μεγάλης δόξης του 

Παρελθόντος, καί οί είς τό φώς ¿κείνο όφείλοντες τον πολιτι

σμόν καί τήν πρόοδόν των ισχυροί τής γής, ύψωσαν ύπεράνω 

*ής χώρας μας, ής άλλοτε προστάτις ύπήρξεν ή  θεά τής φρο-

νήσεως, τά  άλεξικέραυνά των καί άπεμάκρυναν τόν κίνδυνον.

Τετρωμένη, πληγωμένη, έξηυτελισμένη ή ’Ελλά ς τό τε ,  

φυσικόν ήτο νά ζητήσγι νά θεραπεύσγι τάς πληγάς τη ς ,  νά 

άποκόψγι τάς σεσηπυίας σάρκας της, καί νά μεταχειρισθή όλα 

τά εξυγιαντικά φάρμακα δι’ ών βαθμηδόν καί κ α τ ’ ολίγον θά 

άνεκτα καί πάλιν δυνάμεις, όπως όρθοποδήσγι καί βαδίσγι τήν 

οδόν τής έλπίδος καί τής άναγεννήσεως.

Ά λ λ *  άντί τούτου έκβεβακχευμένη, μεθυσμένη, ώ ;  νά έπο- 

τίσθη μορφίνην,ώ; νά παοεφρόνησε, ώς νά άπεμωράνθη ή σ χ ί -  

λήθη είς τόνά  συγκολλήσγ) χρυσόχαρτα καί ψευδομέταλλα καί 
δι’ αυτών νά χρυσοσκεπάσγι στήθη καί χεΓρας, αί όποΐαι έδη- 

λητηρίασαν τήν ψυχήν της , καί κατετραυμάτισαν τό σώμά 

της καί ¿σάπισαν τόν οργανισμόν της.

Φυσικώς, τό τοιοϋτο παράδειγμα ένίσχυσε πολλά κακοποιά 

στοιχεία είς τό καταστρεπτικόν έργον των, καί άντί χλαμύ- 

δος τιμής καί πορφύρας καί άλουργίδος νά τολμήσουν νά έξυ 

φαίνουν καί πάλιν νέον χιτώνα Νέσσου, υπό τόν όποιον νέον 

νά ύφίσταται δηλητηριασμόν τό σώμά της καί νέος νά τγί 
προπαρασκευάζεται όλεθρος.

Καί δέν θά έπεβάλλετο ίσως τόσον είς γυναίκα νά έκ -  

βάλλγι κραυγήν πόνου καί διαμαρτυ-ίας διά τ ά  καθ’ έκά - 

στην διεκτραγωδούμενα κοινωνικά μας σκάνδαλα, μέ τ ά  ό

ποια απασχολείται άπό δύω εβδομάδων ή δικαιοσύνη καί 

ή ελληνική κοινωνία καί τ ά  όποια γεννούν τήν άπογοήτευ- 

σιν καί τήν άποθάρρυνσιν είς πασαν καρδίαν, εκ τών δικαιου- 

μένων νά όνομάζωνται Έλληνικαί εάν είς τ ά  σκάνδαλα αύτά 

δέν ¿πρωταγωνιστούν καί γυναίκες.

Γυναίκες άμαρτωλαί είνε αληθές. Γυναίκες άπροττάτευτοι, 

καί ασθενείς,άς ή μητρυιά κοινωνία καί τό μωρόν καθεστώς,τό 

όποιον κανονίζει είσέτι τήν υπαρξιν τής γυναικός,άντί νά σώζγ 

αύτάς άπό του όλέθρου τής καταστροφής, τάς ρίπτει είς τόν
ιθν.



2 ε φ η μ ε ρ ι ς  τ ω ν  κ τ ρ ι ω ν

Γυναίκες δι’ών, ούτε ή πολιτεία, ούτε ή κοινωνία θέλει νά 

έννοήσγι καί άντιληφθΐί ότι εργάζεται είς τήν ιδίαν ταπεί- 

νωσ.ν καί είς την ιδίαν οικογενειακήν καί κο νωνικήν έκλυσιν.

Είκαι καί αύτή μία άκόμη από τάς πλάνας, άς έκληρο- 

νόμησεν είς τον πολιτισμόν τό βάρβαρον παρελθόν τής άν- 

θρωπότητος. Είναι μία ασεβής πρόληψις,ή όποια θά στιγμα- 

τίζγι τάς νεωτέρα; κοινωνίας, ε<ρ’ όσον καί αί γυναίκες ύ ;  

οί άνδρες του λαού άλλων χρόνων, θά είναι δοΰλαι κ α τ ’ ου

σίαν καί κατά τύτους, καί δεν θά δύνανται διά των ίδιων 

χειρών των νά καταρρίψουν τόν άγριον κύτόν θετμόν. Μήπως 

ό όχλος καί οί δοΟλοι δεν έρρίπτοντο άλλοτε είς τα  στόματα 

των αγρίων θηρίων πρός διασκέδασιν των προνομιούχων 
καί τών κραταιών !

Ά λ λ ’ αί άμαρτωλαί αύταί γυναϊκες σήμερο-,ύποτασσόμε- 

ναι είς τό πάθος τ ί ς  πλεονεξίας, τό συμφυές μέ την άνηθικό- 

τ η τ α ,  ής ή κοινωνία τάς καθιστά επισήμου; ίιρείας καί τή 

άνοχγ είμή τη συνεργασ'α πολλών έξεκείνων,ου; ό νόμος καί ή 

π ολιτεία  τάσσει φύλακας των θεσμών καί φύλακας της τιμής 

τού λαού, έογάζονται κατά  τρόπον επικίνδυνον διά την ύπονό- 

μευσιν ακριβώς τών τάξεων, αί όποΐαι μέχρι σήμερον 

έφεραν υψηλά τό λάβαρον τής οικογενειακές τ ιμ ές ,  τών τ ά 

ξεων, αίτινες διετήρησαν άλώβητον την πατροπΧ[.άδοτον 

κληρονομιάν τής οικογενειακές άγνότητος.

Καί όσον τό παρά τών φυσικών τούτων αντιπάλων καί 

ύπονομευτριών της οικογενειακέ; τ ιμ ές  προσγενόμενον άδικον 

άποδεικνύεται μεγαλήτερον καί οί νόμοι, οί προστατεύοντες 

τούς αδυνάτους, τίθενται είς εφαρμογήν από τοιαύτας χεΐρας, 

τόσον τό μέλλον μας ως έθνους καί ως φυλές Ε λ λ η ν ι κ έ ς  —  

τό οποίον είς γλώσσαν παλαιοτέρων χρόνων θά ειπγ) φυλή; 

εύγενοΰς καί τιμημένης— καθίσταται προβληματικώτερον.

Διά νά έ'λθωμεν δέ μάλλον συγκεκριμένως είς τό κεφά- 

λαιον, τό όποιον είδικώτερον μάς ενδιαφέρει ως συνηγόρου; του 

φίλου μας καί έν σχέσει πρός τάς σκανδαλώδεις αποκαλύψεις 
τών ήμερων αυτών, διά νά έλθωμεν είς τάς έν έπιγνώσει τών 

αρχών διασαλπιζόμενα; άποπλανήσεις τών ανηλίκων κορασί 

δων τών εργατικών τάξεων, διερωτώμεθα: ποιο; δύναται νά 

ύτολογίτη τάς διαστάσεις, άς δύνχνται νά λάβουν τοιαΰται 

κοινωνικαί αθλιότητες καί ποιας δύναται νά αδικήση τόν τί- 

μ.ιον εργατικόν πατέρα ή αδελφόν, ή σύζυγον, ό όποιος από 

μ,ονάδος δύναται νά μεταβληθη είς λεγεώνα καί νά έξε- 

γερθη σύσσωμος,ΐνα ζητήση εύθύνας παρά των ΰτεχόντων 
τοιαύτας;

Καί πού καί παρά τίνος δύναται τις νά όνειρευθή καί νά 

έλπίση τό μαγικόν φίλτρον, τό όποιον θά άποπλύνη τόσους 

ρύπους, βταν ή εφαρμογή τών νόμων φενακίζεται ούτω σκαν- 

δαλωδώς; Καί πώς θά σωθώσιν αί μυριάδες τών μικρών υπάρ

ξεων, αί όποΐαι ρίπτονται είς την βιοπάλην ανήλικες ακόμη 

καί ένω επιδιώκουν νά εξασφαλίσουν έν τεμάχιον άρτου διά 

τ έ ς  εντίμου εργασίας των, καί μίαν θέσιν φωτεινήν ύπό τόν 
ήλιον,ευρίσκουν διά τής άπανθρωπίας τών έπιτεΓραμμένων 

τήν προσστασίαν των, μόνον όνειδος καί ηθικόν θάνατον ;

θ ά  έπεκαλούμεθα υπέρ αυτών τήν άντίληψι» τών καλών 

καί έντιμων μητέρων, αΐτινες συσσωματούμεναι καί άδελφού- 

μεναι θά άπετέλουν τήν μόνην δυνατήν φρουράν τής ήθικές 

καί τ έ ς  τ ιμ ές  τών ανηλίκων καί ασθενών αύτών δντων. θ ά

έπικαλούμεθα ίσως ιδιαιτέρως τήν τάξιν τών προνομοιούχων 

γυναικών,άς ή τύχη καί αί περιστάσεις καί αί κοινωνικαί συν- 

θήκαι έταξαν αείποτε ύπό αιγίδας ασφαλείς καί είς άς άπό 

τής τρυφερά; ήλικίας θά ενεπνεύσθησαν βεβαίως άρχαί ηθική; 

καί άρχαί, ά ;  τό Εύαγγέλιον έκήροξε καί ών ό Χριστός έτα- 
ξεν εαυτόν ως πρότυπον καί υπογραμμόν.

’Αλλά φευ! αί πρώται, αί πολλαί, ό μέγα; αριθμός, έκ-ό ; 

ολίγων έξαιρέσεων, δεν έχει ούτε σχετικήν έλευθερίαν καί 

αύτοβουλίαν πρός τοιαύτα διαβήματα, ουτε ίσως αρκετήν 

αύτοπεποίθησιν είς έπιτέλεσιν τοιούτου φιλανθρώπου καί π α 

τριωτικοί! έργου. Είς τάς δεύτερα; τάς κ α τ ’ έξοχήν προνο

μιούχους τ έ ς  τύχης, είς τάς τά ξεις  τών όποιων ώφειλε νά συ

ναντά τ ις ,κ α τ ά  π λειονότητα ,μεγάλα; ψυχάς καίμεγάλας δια 

νοίας,συναντ^ συχνότερον ψυχάς έγω ϊιτ ικά ς  καί τετυφωμένας 

καί υπάρξεις τιθεμένας τήν ματαιοδοξίαν, τήν οΓησιν καί τήν 

κενότητά τωνύπεράνω των μεγάλων καί εύγενών σκοπών.’Εάν 

μάλιστα κρίνωμεν έκ τών διαθέσεων αΐτινες πολλαχώς έκδη- 

λούνται μεταξύ τινών έκ τούτων καί έκτών έπιδημικών κρου

σμάτων τών όλιγαρχικών αξιώσεων των,φόβος ύπάρχει οτι όχι 

μό/ον ούδεμίαν έχουν συναίσθησιν τ έ ;  ύποχρεώσεώς των,όπως 

συντελούν υπέρ τ έ ς  κοινωνικές αλληλεγγύης, αλλά ίσως θά 

έπεδίωκον τήν διάσπασιν τής κοινωνικής ένότητος καί τής 
έπαναφοράς τών χρόνων τών αρχόντων καί τών σαριών.

Μία μόνη καί αληθώς μεγάλη, ή Βασίλισσα τών Ε λ λ ή 

νων, Ε κ ε ίν η  ήτις  είναι ό τύπος καί ό υπογραμμός τής αρε

τής καί τής  φιλανθρωπίας, καί ήτις μεταξύ τών βασιλισσών 

του κόσμου καί του έκπίπτοντος κα τά  τόν δημοκρατικόν 

αιώνα μας βασιλικού γοήτρου, ύψωσε τό βασιλικόν αξίωμα 

είς περιωπήν μεγάλην, έδραιώσχσα τά  θεμέλια αυτού έπί τό 

σοφόν σύμβολον τού βασιλικού οίκου Της « "Ισχύς μου ή ά γ ά -  
•πη τού .Ιαον  μου» μόνη ’Εκείνη, τή  συνχρωγή τής ' ’Ε κ κ λ η 

σίας καί διά τρόπου προσφυούς πρός τάς περιστάσεις, θά 

ήδύνατο νά έπιτελέσν) τό μέγα κατόρθωμα τής προστασίας 

τών μικρών καί άπροστατεύτων θυμάτων τών λαϊκών τάξεων.

Η ΓΕΝ Ν Η ΣΙΣ TO T
«.Πυλνμερώς χα ΐ πολυτρόπω ς π ά λ α ι  ό Θεός λ α λ ή σ ας  τοΐς  

π α τρ ά σ ιν  έν  το ϊς  προφ ήταις, επ' έσ χ ά τ ω ν  τών ημερών τ ο ύ 
των έλ ά λ η σ εν  ήμΐν έν Ύ'ίώ,δν έθηχε κληρονόμον π ά ν τω ν ,δ ι  
ον χα ϊ τους α ιώ ν ας  έπ ο ίη σεν » έγραφεν έν μΐιή τών πρός Ε 

βραίους έπιστολών του, ό άριστος τής  Φαρισαϊκής σχολές μ α 
θητής, ό φανατικός τών πρώτων χριστιανών διώκτης, καί 

μ ετά  τα ΰ τα  σκεύος τής  έκλογής τού Χριστού γενόμενος, ού- 

ρανοβάμων’Απόστολος Π αύλος.

Πολυμερώς καί πολυτρόπως έλάλησε τό "Αγιον Πνεΰρα 

διά τών προφητών, περί τής έλεύσεως τού Σ ω τέρος. Είς  ολα 
τά  βιβλία τής ‘Αγίας Γραφές, άπό τής Γενέσεως μέχρι τού 

βιβλίου τών δώδεκα Προφητών, όπου καί δν ρίψγι τ ις  τό 

βλέμμα, βλέπει Αύτόν άναγγελλόμενον, βλέπει τήν εικόνα 

Του καί τήν τής μητρός Του είς τούς λόγους των ζωγραφιζο* 

μένας. Ό  Ή σ α ίχ ς  ερμηνεύει καί τήν σημασίαν τού ονόματος 

Του,ό δέ νεαρός Δανιήλ προσδιορίζει καί τόν καιρόν τή ς  έλεύ- 
σεώς Του.

τΗλθεν ό άναγγελθείς, καί οτε ήλθε ,  παρεγνωρίσθη. Ε ίς
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τά ίδια ήλθε, καί οί ί'διοι αυτόν ού παρέλαβον, λέγει Ε υ α γ 

γελιστής. Παρεγνωρίσθη ό έπ ’ ευεργεσία έλθύν ευεργέτης,ως 

εχθρός άπωθεΐται ό Σ ωτήρ, άλλά δέν έβλαψεν ή παραγνώρι 

σ ις .Έ ξετέλ εσ ε  τό έργον, διά τό όποιον έστάλη . Άπωθοΰσιν 

Αυτόν οί πλησίον, καί προέρχονται Α ύτω οί μακράν. Ή  άν- 

θρωπότης σπεύδει,διά τήν σωτηρίαν τής όποιας ήλθε- ή φλε- 

; γομένη καί αύχμώσα, ή δεινώς πληγεΐσα καί μή εΰρίσκουσα 

παραμυθίαν ή είς τό βάλσαμον, τό άπορρέον άπό τής διδα

σκαλίας Του. Στενάζει βαρυαλγοΰσα ύπό τό βάρος τ ή ;  άλύ- 

σεως, τήν όποιαν τ ή  έπιθέτει ή τυραννία καί διαφθορά, καί 

τήν άλυσιν ταύτην ούδείς τών έπί τής γής δύναται νά άργι 

ή ό έκ τού ούρανοΰ σταλείς .  Τυΰτο βλέπων καί ό άκρότατος 

της φιλοσοφίας νοΰς έν τ ή γαληνιαίρς ψυχή του,λέγει είς τούς 

συμπολίτας του, τό : « ’Ε ά ν μ ή  Θεός τις κηδόμενος ύμών πέμ- 

ψή ήμΐν τινα . Καί ό τις ούτος, ό ύπό τού αληθινού Θεού 

έπαγγελθείς, έρχεται, καί δέν εύτυχεΐ νά γνωρίσή Αύτόν ό 

αγαθός σοφός. Κ α ί δ τι έξηνάγκαζε τόν σοφόν νά είπγι τό 

άπόφθεγμά του εΐνε μηδέν, παραβαλλόμενον πρός τά  μ ετά  

ταύτα πιεσαντα τήν ανθρωπότητα δεινά. ’Από ενός αίώνος 

τρό τής έλεύσεως τού Σωτέρος, ως γνωρίζη ή ιστορία λα μ 

βάνει μεγάλας διαστάσεις ή άδικία,αί βιαιοπραγίαι,ή τυραν

νία. Τήν χώραν του, τήν χώραν τών φώτων, βαρύς έπίεζεν 

ό ζυγός τής ύποταγής, τήν ύπερασπίσασαν τήν εύγενή έλευ

θερίαν τού ανθρώπου τόσον τό πρώτον. Ό  λαός ό άγιος, ό 

εκλεκτός τού Θεού, τά  αυτά έπασχε. Ά φ ’ βτου έξέλιπεν ή 

γενναία τών Μακκαβαίων γενεά, δέν έφάνη ούδείς πλέον ά 

ξιος νά φέρή κδν τό ό'νομα τού έκλεκτοΰ. Ή  κοσμοκοάτειρα 
Ρώμη, ή κρατούσα διά τών δύο της χειρών τόν κόσμον, 

O r b i s  R o m an u s  ως αυτοί οί ί'διοι έλεγον, ή κρατούσα άπό 

τής Ά δριατικής μέχρι τού ’Ατλαντικού, καί άπό τού Ε ύξε ί-  

νου μέχρι τής ^Ερυθράς θαλάσσης, είχεν αλλάξει καί δι’ έαυ - 

τήν καί διά τούς άλλους άπό πολλοΰ δψιν. Οί νόμοι της δέν 

ήσαν οί αυτοί, ή αύστηρότης τών ήθών της  έχαλαροΰτο. Κ α - 

τετρόπωσε τόν κόσμον, άναριθμήτους φυλάς, ά λλ’ ό κ α τα 
τροπωθείς κόσμος μετέδωκεν αύτή πολλά τών νοσηρών του 

στοιχείων, τό σώρά της δέν ήτο πλέον ύγιές,ώς ά λλο τε .Τ ό  

F o r u m  δέν έχρησίμευεν ώς'πρότερον μόνον δι’ έκλογάς σεβα

στών δικτατόρων, δικαίων ύπάτων, ένδοξων άρχηγών, τοσά 

κις είχε μεταβληθή είς σφαγεΐον έστραγγαλίζοντο καί έσφά- 

ίζοντο άνθρωποι δι’ άπλήν ύπόνοιαν, δι’ έν ψήφισμα, πρός 

ίκανοποίησιν ενός προσώπου δντος έν τ ή  άρχή. ’Ανατολήν καί 
Δύσιν, Βορροέν καί Νότον, έκυβέρνα ό σίδηρος· καί δχι οπως 

ύπερασπίσγι δικαιώματα λαού μαχομένου διά τήν έλευθερίαν 
του, διά τήν τιμήν, διά τό δνομά του, ά λ λ ’ οπως άφαιρέσγι 

τοιαΰτα, οπως δήώσγι καί καταστρέψγι. Δολοφονίαι καί φό

νοι, έκδικήσεις καί άντεκδικήσεις, εΐνε τά  άρθρα τού κώδη- 

κος τού αίώνος έκείνου. Ποταμοί αιμάτων άνθρωπίνων π ο π -  

ζουσι τήν γέν .  * 0  βασιλεύς τού Πόντου, 8 8  έτη  πρό τής 
έλεύσεως τού Σ ωτέρος, είς μίαν ημέραν, είς τήν αυτήν ώραν, 

διατάσσει τόν στραγγαλισμόν όλων τών έν Ά σ ία  Ρωμαίων 

Χαί ’Ι τ α λ ώ ν  άλλά καί ό φοβερές Σύλλας μ ετά  δύο έτ η  κα

ταλαμβάνει τόν στρατόν καί τούς οπαδούς αυτού έν Πειραιεΐ 

ααί Ά θήναις , κυριεύει τήν πόλιν δ Γ  άλώσεως καί έκδικού- 

μενος άφ’ ενός, θέλων δέ ν’ άνακαλέσγι καί τήν περί τής εξο

ρίας του άπόφασιν της Συγκύήτου άφ’ ετέρου, τό όποιον δέν

ήτο δυνατόν νά κατορθώσή, άν δέν παρουσίαζε τόν ρωμαϊκόν 

σίδηρον νικητήν, είς μίαν νύκτα τόσον αιμα έχυσεν,οπου κατά 

τούς ιστορικούς τών χρόνων έκείνων, τό αίμα πληρώσαν τόν 

Κεραμεικόν καί πλημμυοήσαν,έχύνετο έξω  τών πυλών, είς τά  

προάστεια.
Ή  ώμότης καί διαφθορά είχον φθάσει είς τό Ζενίθ· ό νοΰς 

έσκοτίσθη, ή καρδία έπωρώθη. Ούδέν ίσχυε πρός θεραπείαν 

τού κακού ή ή άνακαίνισις τού κόσμου, διά τού έπαγγελθέν- 

τος Σωτηρος, διά τής ύπ’ αυτού άνοικοδομήσεως τού Ναού. 

Τούτο προβλέπων καί ό προφιτάναξ, άναφωνεΐ είς τόν π ε ν τ η 
κοστόν του ψαλμόν : «Άγάθυνον, Κύριε, έν τ ή  ευδοκία σου 

τήν Σ ών, καί οίκοδομηθήτω τά  τε ίχ η  Ιερουσαλήμ. Τ ό - ε  

ευδοκήσεις θυσίαν δικαιοσύνης, άναφοράν καί ολοκαυτώματα· 

τ ό τε  άνοίσουσι έπί τό θυσιαστήριόν σου μόσχους». Ούδέν 

πλέον ήδύνατο νά σώσή τόν είς τού; λήστάς περιπεσόντα άν

θρωπον, ή ό οίνος καί τό έλαιον, τό άπορρέον άπό τής διδα

σκαλίας τού έπαγγελθέντος κληρονόμου. Αυτός καί μόνος, 

διά τού λόγου Του καί μόνου, έθεράπευσε τάς π λη γάς,  συν- 

έτριψε τάς άλύσεις, κατήργησε τού; νόμους των αιμάτων, 

έσβεσε τό πΰρ. Κατεπολεμήθη έπί τής Γής ,  καί μ ε τ ά  τήν 

άπέλευσίν Του οί έν τ ώ  όνόματι Αύτοΰ βαίνοντες, ά λ λ ’ είς ού* 

δέν έσχυσεν ή άνθρώπινος πάλη κατά τού Θεού. ”Ας περιτυ- 

λίσωσι τά  σώματα τών μαρτύρων διά δερμάτων ζώων, 

οπως τά  παραδώσωσιν είς τά  άγρια θηρία· άς άλείφωσιν 

αυτά διά ρητίνης, καί άνάπτοντες καί κρατούντες αυτά αύ- 

τοκράτορες είς τάς χεΐρας, άς φωτίζουσι τάς είς τούς κήπου? 

των διδομένας έορτάς. Ούδέν κατορθώνει ή άγρία μανία των. 

όσημέραι αυξάνει ό άριθμός τών προσερχομένων. Ή  Ορήσκεία 
τών ωμών τυράννων δέν έμποδίζει τήν άνθρωποθυσίαν, τήν 

τυραννίαν, τήν καταπάτησιν τών δικαιωμάτων τού άδυνάτου· 

άλλ’ ή διδασκαλία τού Θεού, διά τόν όποιον μαρτυροΰσι, 

διατάσσει τήν καρτερίαν, τήν συμπάθειαν, τόν έλεον, έχε ι  
ως βάσιν τήν πίστιν, τήν έλ τ ίδ α ,  τήν άγάπην. Αύτός έδίδα- 

ξεν, άλλά καί έφήρμωσεν είς εαυτόν τήν διδασκαλίαν Του. 

Διώκονται οί μάρτυρες, καί καταφεύγουσιν είς κατακόμβα 

καί σπήλαια· καί μήπως ό Θεός των δέν έγεννήθη έν σπη- 

λαίω ! μήπως δέν κατεδιώ χθη βρέφος έ τ ι ,  φεΰγον άπό τόπου 

είς τόπον, όπως άποφύγγι τήν μάχαιραν τών δημίων Του ! 
’ Εμπαίζονται, δαίρονται, μαστιγούνται· καί μήπως δέν ένε- 

παίχθη, δέν έδάρη, δέν έμαστιγώθη αύτός ό ίδιος; Θανα- 

τούνται διά παντοειδών θανάτων οί μάρτυρες· καί μήπως ό 

Θεός των δέν έθανατώθη, διά τού άτιμοτέρου τούτων ! Καί 

έσεβάσθησαν τόν νεκρόν Αύτοΰ ! μή ό στρατιώτης δέν ένυξε 

διά λόγχης τήν πλευράν Του, ότε πλέον είχε παραδώσει καί 

τήν ύστάτην πνοήν, άφήσας φωνήν μεγάλην πόνου, οτε πλέον 

δέν άνήκεν ώς άνθρωπος είς τόν κόσμον,είς τόν όποιον άνήκον 

οί δήμιοί Του ! Καί ε ί;  ολον έν γένει τό διάστημα τού βίου 

Του, τί έλαβεν ώς άμοιβήν εύεργετών, ή άχαριστίαν καί κα

κοπραγίας ! άλλ’ άπέδωκε ταύτας ; ά π ίσ τ η σ ε ; παρρρτήθη 

τού σκοπού του ;
Καρτερία λοιπόν! Αύτός ό ίδιος έδωκε τό παράδειγμα. 

Π ίστις ,  έλπίς, άγάπη. Αύτός έδόθη άντίλυτρον άπό ύπερτά- 

την πρός τόν πλησίον Του άγάπην. Ή  διδασκαλία Του άπέ- 

διδεν είς τόν άνθρωπον τήν έλευθερίαν, τήν όποιαν τ ω  είχε 

δώσει ό Πλάστης, καί τω  άφιρρεσεν ή τυραννία. ’Αγάπην
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πρός άλλήλους καί πίστιν ποος αυτόν σταθεράν, καί ελπίδα 

άκράδαντον. Παρά τούς τάφους των φιλτάτων έξανολουθοΰσι 

ν’ άκούωσι και διδάσκωσι τον λόγον Του. Θά νικηθώσιν ο( 

διώκται· τό είπεν εις τό  τελευταΐον Του μάθημα 

πρός τούς μαθητάς Του : Θχρσεΐτε, εγώ  νενίκηκα

τον κόσμον. * 0  κότσος λοιπόν θά νικηθή· θά υπ οχω 

ρήσουν οί διώκται. Ώ ς  καί είδον οί διάδοχοί των αυτού; 

ύποχωροΰντας, τόν μέν μ ετά  τόν δέ, άνευ βίας, άποβάλλον- 

τ ζ ς  τ ά  στέμ μ ατα  από των εστεμμένων των κεφαλών προ του 

άκανθίνου Του στεφάνου, κατερχόμενοι από των υψηλών των 

0 Γόνων καί γονυπετούντες πρό τοϋ μαύρου Του σταυρού· ό 

θρόνος, δν ελαβεν επί τής γής ό μόνος άγαθός καί τέλειος, 

ό Χριστός Κυρίου, ό Β ασιλεύ; των ά γ γ έ λ ω ν ,  ό τής  πανυπερ

ευλογημένης Κόρης καί πανυμνήτου Μητρός ανώδυνος άγιος 

Τόκος, δ ι’ ου ό Π λάστης πρός τό πλάσμα έλάλησεν, «δν 

έθηκε κληρονόμον πάντων, δ ι’ ου καί τούς αιώνας έποίησε».

Μαρία Π ινίλλη

Η ΝΈΑ ΓΤΝΗ

ΙΑ '.

Είναι κουραστικόν δ ι’ άνδρα άληθώς άνεπτυγμένον νά εύρί- 

σκεται μέ γυναίκα περιωρισμένου πνεύματος ή καί εύφυά κ α τ ’ 

άντανάκλασ.ν μόνον, ή η ς  ομοιάζει πρός τό κάτοπτρον έκεΐνο, 

περί του οποίου όμιλεΐ ό ποιητής Rodenbach:

Κ αθ¡¡έκτης ευπειθής ό όποιος π οτέ der ά ν θ ίσ τ α τ α ι .Ή  τών 
πατέρων μας σύντροφος,ή δυστυχής,ήτο τοιχύτη καί ή συντρο

φιά της σήμερον μας εκνευρίζει. Ά λ λ ’ ιό γονή δέν θά έχγι ίδιον 

φώς καί ίδιαν ακτινοβολίαν, εάν δέν γίνγι δν έχον ιδίαν συνεί- 

δησιν. Αύτό είναι τό πρώτον βήμα, ό αναπόφευκτος δρος, ή 

μεγάλη ψυχολογική ανάγκη, άνευ τής οποίας ούδέν φαινόμε- 

νον χειραφετήσεω; δύναται νά έπιτευχθή. Τό Εύαγγέλιον 

περιέχει μίαν λέξιν αίωνίαν έν τίΐ άνθρωπίνψ εφαρμογή τη : 

« 0 ά  γνω ρίσητε την άΛ ή θειαν , Λ έγει, χαί ή άΛ ήθεια θά σ ά ς  
χ α ΐα σ τή σ η  έΛενθέρους. » ’Αλλά πώς νά γίνγι γνωστή ή άλή 

θεια είς την γυναίκα, εάν α υ ιη  δέν Ιχν) ίδιαν συνείδηστν, ένν 

δέν δύναται νά σκέπτεται καί νά δράε άφ’ έαυτης; Μόνον ΰτό 

τόν ορον τούτον δύναται νά ύπάρξν) ή ελευθερία, ητις δένδύ- 

ναται νά συνυπάρζγ μέ τάς πρ?ς στιγμήν διατπασθείσας άλύ- 

σεις, α ΐτινε; απειλούν νά άναδεθοΰν καί πάλιν τγΐ συνε/οχή 

αύτής της δούλης, την οποίαν κουράζει η ελευθερία. Ή  ελευ

θερία είναε προνόμιον,τό όποιον άποκ’ φ τις  διά τ ή ;  σκ'ψεως, 

τ η ;  φ:ονησεως, τής επιστήμης. Δύναται μία γυνή, καί εάν 
εύρίσκεται είς τά  ενδότερα γυναικωνίτου η φυλακή;, νά είναι 

μάλλον έλευθέρα άπό την προνομιούχου Εύρωπαίαν, εάν γνω- 

ρίζγΐ έαυτήν καί εάν είξεύργι νά θέλγ) δ, τι πιστεύει δίκαιον. 

Ά λ λ ω ;  τε  εάν μόνον φαντασθώμεν δλας όμού τάς γυναίκας 

άποκτώσας διά μαγικές τίνος δυνάμεω; ταύτοχρόνως συνείδη- 

σιν, θά ήλευθεροΰντο άμέσως, δχι πλέον δι’ αγώνων, άλλά 
διότι τό παλαιόν κοινωνικόν ο’κοδόμημα θά κατέπιπτεν.

Οί καλλιτέχναι μοΰ φαίνονται οί μεγάλοι προφήται τή 

ενσυνείδητου γυναικός. Ν αί’δέν θά παύσω νά τό υποστηρίζω· 

ό Leonard  de Vinci μένει πάντοτε εί; τών μεγχλειτέρων καί 

ίσχυροτέρων αρχηγών τής χειραφετησεω;. At γυναίκες τών 

εικόνων του δέν έμειναν μυστηριώδεις, παρά διότι ήσαν αί

γυναίκες τού μέλλοντος. Οί έρμηνευταί, οί κριτικοί, ό όχλος, 

μη έννοοΰντες τό μέλλον καί κρίνοντες έκ τής ίδί'ας διαφθορά; 

άνεκήρυξαν τ ά ;  γυναίκας τώ ν εικόνων αυτών διεφθαρμένας. 

Τό μειδίαμα τής Jo c o n d e  έκρίθη ασελγές, διότι επί χ ει-  

λέων, α ή προγονική κληρονομιά έχει προδιαθέσει διά φίλημα 

μόνον,έδωκε τό θειον σχήμα τής άφυπνιζυμένης διανοίας. ΤΗ - 

σαν πολύ άγναί αί νέαι αύταί γυναίκες, Six  νά μη τάς π α 

ραγνώρισή ό ό'χλος καί τά ς θεωρήσγι τερατώδεις. Τό αύτό 

συνέβη καί μέ τάς ήρωίδας τού ”Ιψεν, αί όποΐαι άλλως τε 
είναι όλιγώτερον εκείνων άγναί. Οί προρχφαηλΐται τών η μ ε 

ρών μας, έπχναλαμβάνοντες την προπατορικήν παράδοσιν,μάς 

είκόνισαν τήν γυναίκα σκεπτικήν καί ιδιαιτέρως θελκτικήν, 

ώ ;  κχτανοήσασχν,δτι τό ώρχΐον σώμα δέν είναι ώραΛν παρά 

διότι ένοικεΐ είς αύτό ωραία ψυχή. Είς  τό S alo n  τών Ή λ υ  . 

σιων έκίνησεν εφέτος τήν προσοχήν μου, μεταξύ τών γ λ υ π τ ι 

κών έργων, γυνή καθημένη ή »σκεπ τομ ένη »  τής κυρία; 

S y a m o u r .  ’Από τήν μίαν χεΐοά τ η ς  άφέθη νά πέσν] 

τό βιβλίον, τό όποιον υπήρξε δι’ αυτήν ό ερμηνευτής τ ή ;  

Γνώσεως. Μέ τήν άλλην χεΐρα άνήσυχον υποστηρίζει παρειάν 

νέου καί τρυφε.οΰ προσώπου. Ή  νέα αυτη Ε υ *  δέν προσέχει 

ή είς τάς φωνάς τής ψυχή; της ,  μέ τό μέτωπον ώς άνθιστά- 

μενον κα τά  τής Ειμαρμένης,μέ τούς υποχωρητικούς οφθαλμού; 

τών προσβεβλημένων ψυχών, αίτινες συγκεντροΰνται έν έαυ- 

ταϊς. Περί τό πρόσωπον, περί τό καλυμμένου μακρόν σώμα 

της ,  τόθεατόν περιβάλλον τής ηδονής άποδεικνύει όποϊαι ά 

περιόριστο πηγαί κάλλους αποκαλύπτονται έν τή  σιγ*γ5 καί 

είς τήν θαυμασίαν αυτήν μορφήν τής ανθρώπινης κατανύζε ς, 

ητις  ονομάζεται ΜεΛέτη. Τοια ύτη  είναι ή σύγχρονοι γυνή. 

Αισθάνεται έαυτήν ξένην είς τάς χυδαίας παραδόσεις, υπό 
τάς όποιας έστέναζον οί πρόγονοί της.

"Αλλως τε  ούδεν άπόλλυται έξ όλων, δσα δέν δ ιετυπ ώ θη- 

σαν ί τ ι ,  έξ δλων δσα δέν έξέλαμψαν άφ’ εαυτών. Είς  επι

στολήν ανοικτήν πρός τήν κ. 0 .  de  B e y o b r a z z o w  ή ¡ κ .  de 

P e y r e b r u n e  έπεβεβαίωσε τάς ελπίδας μας είς τά  αθάνατα 

αύτά δώρα, τά  όποΐχ ή γυνή δέν έξεδήλωσεν άκόμη.. .  « Ό  

σπόρος, εϊπεν^τήή πνευμ ατική ς δημ ιουργ ίας f)r μ α ς  άρνοϋν -  
τ α ι  ε ίν α ι ê r  ήμίν ποΛύ ζώ ν, χα ί & σπόρος οϋτος θά χ α ρ -  
ποτρορήση ώς ô καρπ ός  τοϋ σ ίτου , ό χ .Ιεισμ ένος επ ί μ α χ ρά  
ετη ε ίς  σ ύ ρ ιγ γ α ς , ό όποιος, /Λ ευθερούμενος χα ί ριπ τόμ ενος  
εις χα.Ιηυ γηυ, ύτό^απΛετου ή.ΙιοΥ, αν ευ ρ ίσ κ ει αθ ιχ τον  την 
ά ν α σ τα Λ ε ϊσ α ν  γον ιμ ότη τά  τ ιυ  χαί α υ ζ ά ν ε ι. , δ ίδ ε ι τ ού ;  
χαρπούς τον, έ ζ  ίσ ου  ζω ντανός  χα ί ω ραίος, ώς ν α  μι) ε ίχ ε  
χοιμηθή έπ ί μ α χ ρά  ετη  ύπό τό  χαταθΛ ιπτιχ όν  β ά ρ ο ς  τώυ 
ύπερηγάνω ν π υ ραμ ίδω ν» .

Ά λ λ ’  ημείς περιαένομεν παρά τή ς  ενσυνειδήτου Εύας κάτι 
τ ι  άνώτέρον ή τούλάχιστον διάφορον. Ε ίς  κόκκος σίτου, έστω  

καί παλαιός, χιλίων χρόνων, είναι πάντοτε καί άκόμη είς 

κόκκος σίτο>. Μία προσωπική σκέψις, έξελθούσα έκ τού έ γ -  

κεφάλου τής άδελφής μας, θά έχγι τό ίδιον άρωμα της, άνό 

μοιον πρός τό τών ίδικών μας σκέψεων.. .  Θαυμάσια λοιπόν 

προσδοκώμεν παρά τών αιώνων τού μέλλοντος άποτελέσματα , 
οίτινε*ς μόνοι θά γνωρίζουν καί θά άποκαλύψουν τήν τελείαν 
αίγλην τής γυναικείας ψυχής.

‘ Ο A n g u s te  C o m te  ΰψωσεν έπί τού θυσιαστηρίου, είς τόν 

I βωμόν τή; Φ.λανθρωπίσς του, παρθενικήν γυναίκα φέρουσχν
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είς τάς άγκάλας της έν παιδίον. Κατενόησεν άρα ό μέγας 

αύτός νοΰς, οστις ήρκέσθη νά άποθάνγ) ώς ποιητής, τήν θαυ

μασίαν έννοιαν τού συμβόλου τούτου ; Νχί ! ή γυνή είναι 

βεβαίως ό τύπος τής έπαγγελίας τής άνθρωπότητος τού μ έ λ 

λοντος, καθ’ ήν οί κτηνώδεις μΰ; δέν θά βασιλεύουν πλέον, 

καί δπου ή εύαισθησία τών νεύρων διά τής  ήρέμου έντάσεως 

καί τής εκούσιας καί νοήμονο; τών ούσιών ταζινομήσεως θά 

έπικρατήσγ). Ν χί ! τό θειον αύτό παιδίον, είς τού ; αγνούς 

καί άμώμους έκείνους κόλπους, είναι ή νέα ιδέα· είναι ή εύερ- 

γετική πνευματικότης· είναι ή κοινωνία τού μέλλοντος. Τό 

πιστεύω άδιστάκτως, ή κοινωνία τού μέλλοντος δέν θά άνα- 

γεννηθγ παρά μέ τήν συνδρομήν τ ή ;  ένσυνειδήτου γυναικός. 

Δέν θά ύπάρξγι ουτε νέα κοινωνία, έάν δέν έχη  παράγοντα, 

καί συνεργάτ δα είς τήν πρόοδόν της τήν γυναίκα. "Ανευ 

αύτής θά μείνγ ή παλαιά κοινωνία, ολίγον περισσότερον έ -  

ζηρθρωμένη διά τών σοφισμών τών άνδρών. ’ Ιδού τό άθά- 

νατον παιδίον, τό όποϊον μας οφείλει ή άγνή γυνή, τήν ά- 

σύγκριτον γενεάν, καρπόν τής γενεάς της. Δ ιότι,  δπως τό 

έπίστευσεν ό Π λάτων, καί όπως οί αιώνες τών χριστιανικών 

προσπαθειών καί τής έλευθέρας σκέψεως μάς τό διδάσκουν, 

δέν υπάρξουν μόνον υιοί τής σαρκός· υπάρχουν τέκνα και 

γενεαί τής ψυχής. Δέν δημιουργοΰμεν σωματικήν ά.θρωπό- 

τητα  μόνον, δημιουργοΰμεν άκόμη τήν πρόοδον, τήν άγάπην 

τήν ιδέαν, τήν άρετήν. Καί ιδού τό άπροσδόκητον δώρον τής 

αίωνίας Μητρός, τό τελευταΐον, τό ώραιότερον τών τέκνων 

τ η ς—  ή είοηνοποιός ψυχή, ή άγνή καί -ήρεμος τών νεωτέρων 

χρόνων.
(Κατά τόν Jules Bois) 'Ε λ έν η  Γιωργιάδου

Η ΧΕΙΡΑ Φ ΕΤ Η Μ ΕΝ Η
(Συνέχεια)

Δέν είχε  σημάνει ή τετάρτη ,οταν πρό τής θύρας τής  Mme 

Marie έσταμάτησεν ή άμαξα, ή φέρουσα τήν νέαν καλλιτέ- 

χνιδα, ητις είχεν άποχωρισθή τού συζύγου καί τ ή ;  πενθεράς 

της είς τόν σταθμόν τού Tunnel. 'Η  κ .  Μεμ-ιδώφ είχεν άπο- 
φανθή, ότι δέν έσύμφερε νά θεαθοΰν άνά τήν πόλιν έπωχού 

μενοι οί τρεις μαζή, καί ό Κ ώ σ τα , ,δ ν  καί εύρίσκων υπερβο
λικούς τούς φόβους τής μητρός του, ούχ’ ήττον ήναγκάσθη 

μέ κακήν διάθεσή νά άποχωρισθή τής συζύγου του. Ή  Μ α 

ρία τόν ένεθάρρυνε καί τού ύπεσχέθη νά τού γράψγι έντός τής 

εσπέρας.
Ό τ α ν  ή Mme Marie εϊδεν άπό τό παράθυρον τής τρα π ε

ζαρίας της τήν Μαρίαν κατερχομένην τής άμάξης με τήν 

βαλίζαν τη ς ,  έτρεξε καί ή οιξε τήν θύραν καί μετά λόγων 

θερμών συμπαθείας τήν ΰπεδέχθη. ’Αλήθεια, μ α τμ α ζέλ ,ε ίχ α  

άρχίσει νά άνησυχώ. Τ ί  γινήκατε τόσες μέρες) Σ έ  κανένα 

χαρέμι πάλι εΐσαστε κλεισμένη, είπε μέ τήν λεβαντίνικην 

γλώσσάν της. Κάθε βράδυ έσιάζαμεν τήν κάμαρη σας καί 

f όλο μέ τής  ετοιμασίες έμέναμεν.
’Εν τ φ  μεταξύ είχεν άνέλθη άπό τό μαγειρεϊον ή νεαρά 

• υπηρέτρια τής Mme Marie, ητις έ ξ ετ έλ ε ι  καθήκοντα θαλαμ η

πόλου δι’ όλους τούς ένοικιαστάς. Ό ρ π α σ ε  τήν βαλίζαν άπό 
τό χέρι τής  Μαρία;,  καί : οάς πεθυμήσαμεν, μ α τμ α ζέλ ,  τ ί  

μάς έγινήκατε; Προστάζετε νά άνάψω ’ στήν κάμαρά σας.

Ό π ω ς  θέλγς, Ά ννα, είτεν ή Μαρίχ. ”Αν καί μ.ού φαίνε

τα ι ,  οτι δέν είναι άνάγκη άπό φωτιά.

‘Η υπηρέτρια άνήλθε μέ τήν βαλίζα,ένώ ή Mme M a rie ,π ε 

ρίεργος, ώς όλοι οί άνθρωποι καί ιδιαιτέρως αί γυνχϊχες τ ή ;  

Κ ω ν]τόλεω ς προσεκάλει τήν Μαρίαν νά περάση είς τήν τ ρ α 

πεζαρίαν, νά πάρν) εν» καφέ, μέ τήν ελπίδα ότι θά τ ή ;  

έλεγε,  πού ήτο καί τ ί  εκαμνε αύτάς τάς ημέρας.

*Ως πού νά σάς σιάξγι τής  κάμαρές σας ήΆ ν ν α ,  μ.χεστρίνα, 

έτσι έσυνείθιζε νά όνομ.άζν) τήν ζωγράφον,θά έ χ ε τ ε  πάρει τό 

καφεδάκι σας. Β λ έ π ε τ ε  ή  σπιριτιέρα είνε έτοιμη καί τό 

νερό βράζει, γιατί τώρα ετοιμαζόμουνα νά πάρω καί εγώ 

τόν δικό μου καφφέ. "Ε π ε ιτα  έχω  ένα σωρό παραγγελίας 

γιά λόγου σας. Αύτές τής  ημέρες, ή πόρτα άνοιγε καί κλείνε 

μόνο γιά τονομά σ α ς .»  Καί λαμβάνουσα έν άβάκιον άπό τό 

τραπεζάκι της τής εργασίας,ή Mme Marie καί μ,ερικά γράμ

ματα καί κάρτες άπό τό συρτάρι τη ς ,τ ά  έτεινε πρός τήν κα λ-  

λιτέχνιδα; β λέπ ετε  πόσα γράμματα καί μπ ιλιέττα . 'Ορίστε 

τά γράμματα καί νά καί οσοι ήλθανε γιά δουλειά. Καί με τό 

άβάκιον είς τό χέρι ήρχισε : Π ρώτη, π ρ ώ τη » ,  ήλθεν ή γκου- 

βερνάντα τού χαρεμιού τού Χουσείν Πασά νά ρωτήσγι δν θά 

είναι τό κάδρο τού παιδιού έτοιμο τήν άλλη Κυριακήν. 

"Εφερε καί αύτήν τήν φωτογραφίαν, πού τήν τράβηξαν επί

τηδες πιο μεγάλη γιά εύκολία σας,καί έρώτησε, πότε πρε- 

πει νά φέργ) πάλι τό μικρό. ΤΗλθε καί ξαναήλθε, τρεις φο

ρές ώς πού άναγκάσθηκα νά π ώ ,πώ ς δέν ήμουνα καί γώ  στό 

σπίτι .  "Ε π ε ιτα  πέρασε δυό φορές ή κυρία τ ή ;  ’Ιτα λ ικ ή ;  a m 

bassades καί άφού δέν σάς ηύρεν,άφηκεν αύτήν τήν μπομπο

νιέρα μέ τά  κουφέτα καί ε ίπ ε ,  άμα γυρίσετε νά σάς παρα- 

καλέσωμεν νά π ά τ ε .  Καί τ ί  ώμορφιά πού τήν ε ίχ ε ,  μ α τμ α ζέλ  

μου, δέν λ έ γ ε τ α ι . . .  φορούσε ένα φόρεμα ! Ό λ ο  χάνδρα κα

ντατέλλα άληθινή ! . . .
Ή  Μαρία, έφ’ όσον ή οικοδέσποινά της περιέγραφε τήν 

τουαλέτα τής  κυρίας τού ’Ιταλού πρέσβεως,έξήταζε τάς έπι 

γραφάς τών επιστολών της. Φ αίνεται,ότι  μία έξ αυτών τήν 

ένδιέφερεν ιδιαιτέρως, διότι τήν άπεσφράγισεν άμέσως καί 

χωρίς νά προσέχΥ) είς τήν Mme Marie ήρχιτε νά τήν δ ια- 

τρέχγΐ μ έ  τό βλέμμα. Έ φ ’ όσον άνεγίνωσκεν ήρυθρία κ α ί

ώχρία ένα>λάξ.
Ή  Mme M arie , ή οποία έπί τέλους άντελήφθη, οτι δέν έ-  

πρόσεχαν είς τήν φλυαρίαν ·της, έτιώπησε καί έπερίμενε· ώ ;  

δέ διά νά έκδικηθή τήν ένοικιάστριάν τ η ; ,  είπε με κάποιον 

υφος μυστηριώδες- "Η λθε καί ό Mr Μεμιδώφ, γιά λόγου 

σας,μά τώρα, β λέπω, δέν έ χ ε τ ε  καιρό νά μέ άκούσετε .

'Η  Μαρία είς τό άκουσμα τού όνόματος Μεμιδώφ, άνε- 

πήδησε καί ήτθάνθη ότι είχε γίνει κατακόκκινη.
Πώς ; ποΐος Μεμιδώφ ;  ήρώτησε μέ άνησυχίαν καί είς τό 

βλέμμα καί είς τήν φωνήν.
Ό χ ι  δά, ό M onsieur Κ ώ στας,  είπεν ή Mme Marie μέ 

πονηριάν,καλέ, ό Τ σ ελεπή -Γεω ργά κη ς,  ό πατέρας του.
Ή  Μαρία έφαίνετο ώς νά έστέκετο είς άναμμένα κάο- 

β ουνα.
Τ ι  τήν ήθελεν ό πατέρας τού Κ ώ σ τα ,  καί διατί ήλθε να 

τήν ζητήσν) ! Μήπως είχε μάθει, ότι εύρίσκετο μέ τόν υιόν 

του καί ήλθεν αύτοπροσώπως νά πεισθγ,δτι άπουσίαζε. Μ ή 
πως είχε μάθει τον γάμον των ! Ά π ό  κόκκινη οπού είχε γ-
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\ει, ήσθάνετο τώρα δτι έπάγωνεν ϋλη καί ότι ^χολις ήμπ ο- I 

ροϋσε νά στέκεται είς τά  π éâia της. Τόσον ταραγμένη ήτο, 

ώ στε  δεν αδύνατο, ούτε μίαν κδν λέξιν νά άρθρώσν).

Ή  Μ'ηβ Marie, ή οποία κα τά  βάθος η το μία άγαθή γυ

ναικούλα, καί συνεπάθει υπερβολικά καί έθαύμαζε την κα λ- 

λιτέχνιδα,δέν ήθέλησε νά την βασανίσν) περισσο'τερον. « Κ α λ έ  

τ ίπ ο τ ε .  Γ ιά  δουλειά ήλθε καί ό. Τ σελεπή  Γεωργάκης. 

Θελει νά κάμγ το πορτρέτο τής μ,ητέοας του για νά το 

στείλν) τής  αδελφές του, ποΟ μένει είς την ΓΊετρούπολιν. 

Τώρα κοντά θά φύγη θαρρώ ή μ α τμ α ζέλ  Λ έλα  καί θά το 
στείλγ  μαζή γιά δώρον. Καί έπειδή πολλές φορές ’σάν 

εκεΐ, μιλώ γιά το ό'νομά σας καί γιά την τέχνη σας ποϋ κάμει 

τούς ανθρώπους περισσότερό άπδ αληθινούς, καί είδαν καί 

εκείνοι το κάδρο που κά μ ετε  του γιατρού Ν τέ-ιντζεν, γ ι ’ αύτό 
άσιεφάσισαν νά σάς δώσουν αύτήν τήν παραγγελίαν.

Ή  Μαρία άνεπνευσε. ’Αλλά τόσον είχε  συγκινηθή, ήτο 

δέ ακόμη καί έξηντλημένη άπδ την κακοδιαθεσίαν της, ώ τ τ ε  

δέν έβλεπε την στιγμήν νά μείντ) μόνη. "Αμουσε Mme Marie, 

είπε. Ε ίμαι ολίγον κακοδιάθετη καί πολύ κουρασμένη. Γ ι ’ 

αύαύ δέν θά μπορέσω νά πάρω τον καφφέ μου μαζί) σας.

Ά ν  θέλετε  να μοϋ τδν σ τε ίλ ετε  επάνω, θά μου κά μ ετε  μ ε -  

γάλην χάριν. " Ο ,τ ι  άλλο έ'χετε νά μου ’π ή τ ε  γιά π α ρα γγε
λίες ,  μοϋ το λ έ τ ε  αυριον.

—  Ευχαρίστως, μαεστρίνα μου, είπεν η Mme Marie, ή 
οποία άντελήφθη," δτι αληθώς ή ένοικιάστριά της ητο πολύ 

χλωμή καί καταβεβλημένη. Καί τδ φαί σας θά θελήσετε  νά 
σάς το φέρωμεν άτάνω ;

—  Δέν θά φάγω τίπ οτε .  Θά πάρω μόνον ένα τ σ ά ϊ  καί 

ενα αύγό μελά το . Καί μέ τά  γράμματα καί τά  έπισκεπτή  
ριά της άνά χεΐρα:, η Μαρία διηυθύνθη πρδς τήν κλίμακα μέ 

εν «au revoir, Mme Marie·» άρκετά εγκάρδιον.

"Οταν είσήλθεν είς τύ δωμάτιόν της ή Μαρία, τής  έφάνη 

δτι άνεγεννάτο. Τώρα εκεί μέσα ήτο έλευθέρα νά σκέπ τετα ι 

ο ,τι ήθελε καί νά κάμνγ δ ,τι  ήθελε, χωρίς νά πρέπτ) νά δίδγ 

λόγον των σκέψεων καί πράξεών τ η ς .  Τ ά  πράγματα δλα εύρε 

στερεοτυπως είς τήν θέσιν τω ν, τα κτικά  καί καθαρά, ώ ;  

τά  ευρισκε πάντοτε, χάρις είς τήν μέχρι παραξενιάς λεπτο

λόγον τάξιν καί καθαριότητα τής Mme M arie . Η Ά ννα έφερε 

τώρα τήν άπαστράπτουσαν άπο κρύσταλον φιάλην μέ νερό, 

τδ όποιον είχεν ανεβάσει αυτήν τήν στιγμήν, καί επ ειδή  ε ϊ -

χεν άρχίσει νά σκοτεινιάζ·/), ήρώτησεν δν ητο ώρα νά άνάψγ 
φως.

—  Είναι ενωρίς άκόμη, είπεν ή Μαρία, ή όποία ήγάπα 

ακριβώς νά μέντ) μόνη μέ τάς σκέψεις τη ς ,  τήν ώραν αυτήν, 

δπου τδ φώς παλαίει άκόμη μέ τδ σκότος καί δπου τ ά  διά
φορα έπιπλα καί λοιπά αντικείμενα προσλαμβάνουν ιδ ια ιτέ 

ραν τινά φυσιογνωμίαν ώς σκοτεινών φαντασμάτων καί σκιών | 

καί δίδουν τήν συναίσθησιν μιάς μυστηριώδους ζωής ή οποία 

έπιπνέει καί είς τ ά  άψυχα άκόμη πράγματα. Θ i  μου φέρης 

τδν καφέ, οπού έχει  έτοιμον ή κυρία σου καί θά μέ άφήσγς 
επ ειτα  νά ησυχάσω, είπεν ή Μαρία.

’Στούς όρισμ,ούς σας, άπήντησεν ή Ά νν α , ή πεταχτούλα  

υπηρέτρια, ή οποία ήσθάνετο έν είδος σεβασμού καί αύτη 

π Γδς σήν νέαν καλλιτέχνιδα, καί διότι ήτο  πάντοτε γενναία 

είς τά φιλοδο ρήματά της καί δ ότι έκαμνε τόσον ωραίας ε ι 

κόνας καί διότι τόσον διέφερε άπδ δλας τά ς άλλας κυρίας, 

τας οποίας είχεν υπηρετήσει είς τήν ζωήν τη ς .  Ε ν τ ό ς  σ τ ιγ -  

μ.ών μόλις τινών, είχε  κατέλθει έως τδ πρώτον π ά τω μ α  καί 

δταν έςήρχενο μέ τδν καφέ τής  μ α τ μ α ζ έλ ,  ώς έλεγεν, ή 

θύρα ήνοιξε, καί είσήλθεν ό κ. Μεμιδώφ. Μ ετά  έν λεπτόν 

όπισθεν σχεδόν τοΟ κυρίου είσήλθε καί είς ’Αρμένιος δν 

είχαν είς τδ σπί*ι διά τής χονδρές δουλ^ές καί ό όποιος έφ ε 

ρε μίαν ώραίαν δέσμιν άπδ άσπρα τριαντάφυλλα καί έν 
γράμμα.

Η  ’Άννα μέ τδ ένστικτον, τδ όποιον μάς κάμνει νά προ- 

φυλάσσωμεν άπδ τον κίνδυνον όσους άγαπώμεν, έτρεξεν,ήρπασε 

τ ά  τριαντάφυλλα, έκρυψε τδ γράμμα ύπδ τήν ποδ^ά της καί 

διηυθύνθη πρδς τήν κλίμακα. Ά λ λ ’ ό κ . Μεμιδώφ ε ίχ ε  σ τ ρ έ 

ψει τδ βλέμμα έν τώ  μ εταξύ. IIojôç στέλλει  αυτά τ ά  εύ' 

μορφα λουλούδια,καουτσούκ, καί γιά ποιάν είναι: ήρώτησεν, 

άτενίζων μέ έναγώνιον βλέμμα τήν Mme Marie, ή όποία ώς 

ήκουσε τ ά  βήματα,είχε  σηκωθή άπδ τήν θέσιν της καί έπρο- 
χώρει είς πρυϋπάντησίν του.

* 0  Άρμένης, έννοήσας ότι έπρεπε νά σιωπήσν) δέν άπήν

τησεν· Είναι τής μαχμαζελ, έφώναξα τδν κ;μ>υτσούκ πρδ ο 

λίγου καί νά πάγ νά τής τ ά  άγοοάσν), γ ια τί ξέρω πώς 

τρελλαίνεται γιά τ ’ άσπρα τριαντάφυλλα, άπήντησεν ή Μ“10 

Marie, ή όποία ήξευρεν οτι ό Κ ώ στας Μεμιδώφ άπδ εξ ήδη 
μηνών έσ τελλ ε  καθ’ ημέραν μίαν άνθοδέσμην άπδ άσπρα ρόδα 

είς τήν Μαρίαν. ’Ανήσυχος όμως καί αυτή, μήπως ό κ . Μ ε- 

μιόώφ ζητήση περισσοτέοας εξηγήσεις άπδ τδν Άρμένην καί 

μάθϊ) ποιος ^έστελλε τ ά  ρόδα, προσέθηκεν, άπασχολοϋσα τήν 
προσοχήν του σιόρ Γιωργάκη,

Μας ήλθε δά ή μαεστρίνα μας άπόψε καί τής μίλησα γιά 

τδ πορτρέτο τής νενές σ α ς . ’ Η καϋμένη είναι λιγάκι άνήμπορη, 
εί'τε μή θά σάς άνέβαζα νά τήν ίδήτε άπόψε.

Ή  υπηρέτρια έν τ φ  μεταξύ έννοήσασα,οτι έπρεπε νά άπο- 
πέμψγ τδν υπηρέτην, τδν έπλησίασε καί «περίμενε είς τδ 

καντοΟνι, του είπε, καί έάν έχη  άπάντησιν τδ γράμμα θά 

σοϋ τήν φέρω έκεΤ». Καί άφοϋ έκλεισε τήν έξώθυραν διηυθύν
θη τώρα άποφασιστικώς έπάνω.

"Οταν είσήλθεν, ή Μαρία ήτο είς τδ δωμάτιόν της καί 
ήλλασεν φόρεμα. Μ α τμ α ζέλ ,  έφώναξε δειλά ή Ά ννα, έχεις 
ενα γράμμα καί λουλούδια. Τάφερεν ό κιουτσούκ καί π ε 
ριμένει.

'Η  Μαρία μισενδυμένη έξήλθεν είς τδ μικρόν της έργα- 

στήριον. Ή ρ π α σ ε  τά  ρόδα καί τδ πρόσωπόν της κατηυγά- 

σθη άμέσω ; άπδ μεγάλην χαράν. Καί ένφ έφαίνετο ότι τ ά  
ώσφραίνετο, τά  έθώπευεν έλαφοά μέ τ ά  χείλη  καί έμεθύετο, 

άπδ τά  λόγια τής άγάπης, τά  όποια τής  έλεγαν είς τήν ίδι- 

κήν των,τήν  μυρωμένην γλώσσαν, τά  ώραΐα άνθη. Έ ζ η σ ε  καί 
πάλιν τήν στιγμήν αύτήν τδν έρωτά της, τδν πρδ τοϋ γ ά 

μου, τδν έρωτα τδν άγνόν, τδν ώραΐον, τδν εύγενή, ό όποιος 

μεταρσιοΐ τδ πνεύμα καί έξυψώνει καί έξιδανικεύει τήν ψυχήν. 

Τδν έρωτα μέ τούς φόβους καί τάς έλπίδας του, μέ τάς 

προσδοκίας καί τά χρυσά όνειρά του. Τδν έρωτα, τδν όποιον 

περ βάλλει ό πέπλος του άγνώστου καί ή γοητεία του μυ

στηρίου. Τδν έρωτα, όπου άδελφώνει τάς ψυχάς, δπου ζευ
γαρώνει τάς καρδίας, όπου έμπνέει τ ά  ώραΐα αισθήματα, 

όπου υπαγορεύει τά ς  μεγάλας πράξεις, όπου έπιβάλλει τάς
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θυσίας, όπου μεταβάλλει τδν νάνον είς γίγαντα καί τδν 

γίγαντα είς παιδίον.

Δέν ένθυμεϊτο τ ίπ ο τε  πλέον αυτήν τήν στιγμήν, άπδ 

τάς λύπας τνίς καί τάς άνησυχίας της τής ημέρας έκείνης, 

ά λ λ ’ουτε άπδ τάς άγωνίας της τής χθές. Θά ήθελεν ίσως νά 

τάς ξαναζήσν) δλας αύτάς τάς λύπας καί τάς άγωνίας,διά 

νά αισθανθώ καί πάλιν ό ,τι  ήτθάνετο αυτήν τήν στιγμήν.

Τόσον τήν είχαν μ,εθύσει τά  άνθη της, τόσον ώμιλοΟσαν 

είς τήν ψυχήν της τδ μυστικόν του άγαπημένου της καί τής 

έψαλλαν τδ γλυκύ τραγούδι τής ευτυχίας, ώ τ τ ε  έλησμόνησε 

τδ γράμμα, άν καί ή "Αννα δύο φοράς τής έτεινε τδ χέρι, 

έπαναλαμβάνουσα : εχ ε ι χα ΐ γρά μ μ α , μ α τμ αζ ίΛ .
Έ π ί  τέλους συνήλθε καί έπήρε μέ πυρετώδη τώρα κίνη- 

σιν τδ σημείωμα έκείνο. Ά ς  περιμείνν) ό κιουτσούκ, είπεν.

—  Περιμένει, ματμαζέλ .

—  Άναψέ μου ένα φώς, Ά ννα, σέ παρακαλώ, ε ίπ ε ,  ένώ 

έτοποθέτει τ ά  άνθη της μέσα είς έν ώραΐον κινέζικον δοχεΐον. 

Φέρε μου τώρα τδ φώς έδώ· καί διηυθύνθη είς τδ δωμά

_τιόν τη ς .

Ή  Ά ννα  έμεινεν έξω , καί τδ έξυπνον πρόσωπόν της  έ 

φαίνετο ώς νά έμάντευεν, ότι κάποια μεγάλη ευτυχία ε ίχ ε  

συμβή είς τήν μα τμ αζέλ .  "Ο τι είχε καί αύτή εννοήσει τδν 

έρωτα του Κ ώ σ τα  καί ότι τά  άσπρα τριαντάφυλλα ήσαν 
πλέον δ ι ’ αυτήν μία ευχάριστος εμφάνισες, διότι οσάκις τά  

έφερεν έπάνω ε ίχε  πάντοτε τδ μπαξίσι της, δέν ύπήρχεν άμ- 

φιβολία. Δέν έτόλμα όμως, αύτή ή τόσον άδιάκριτος μέ 

ολους καί ιδία μέ τήν κοκκώνα της ,  νά είναι άδιάκριτος μέ 

τήν Μαρίαν. Ούτε υπαινιγμόν τινα ε ίχ έ  π οτε  έκστομ-ίσει. 

ούτε έρώτησιν είχεν άπευθύνει. Μέσα της μόνον ηύ'χετο νά 
μένορ πάντοτε ή Μαρία είς τδ σπίτι των, ή έάν θά έφευγε 

νά τήν έπερνε μαζή της. ΤΗ το πάντοτε τόσον εύγενής καί 

τόσον δικαία καί τόσον ειλικρινής, άπετέλει δέ τοιαύτην 

. άντίθεσιν μέ δλας τάς κυρίας, τάς όποιας ή "Αννα είχεν υπη

ρετήσει είς τήν ζωήν της, ώ στε  ήσθάνετο πρδς αυτήν αληθή 

άφοσίωσιν.

*Η Μαρία έξήλθε κρατούσα μέ τδ ένα χέρι της έν όλό - 

χρυσόν κιβωτίδιον καί μέ ?τό άλλο τδ κηρί τ η ς .  "Ε θ εσ ε  καί 

τά  δύο έπάνω είς τδ τραπέζι της καί ή'νοιξε τδ πολύτιμον 

ί*' σκεύος, τδ όποιον ήτο τέλειον άριστούργημα τ ή ;  χρυσοχοϊκής 

τέχνης, όλον σκαλισμένον είς θαυμάσια αραβουργήματα, έπί 

τών όποιων, ώς έν άναγλύφω έξέτειναν τά  χρυσά πτερά των 

: μικροί ολόγυμνοι έρωτιδεΐς.

Ευθύς ώς ήνοίχθη έξήστραψε καί άνταπεδόθη τδ μικρδν 

ίΓ του κηρίου φώς είς τδ πολύτιμον κρύσταλον, τδ όποιον τδ 

I  ύπεσκέπαζε. Ή  Μαρία έλαβεν έκ τοΟ σοφά, οπού είχεν άφή- 

σει τήν ώραίαν μπομπονιέρα, ή/ ή κυρία τοϋ Ίτα λο ϋ  πρε- 

I  σβευτοϋ τής ε ίχε  στείλει ,  καί τήν έκένωσεν όλην μέσα είς τδ 

| ώραΐον σκεϋος. Τδ  έκλεισεν έπ ειτα , τδ έκλείδωσε μέ μικρο- 

σκοπικδν χρυσοϋν κλειδάκι,τδ έτύλιξεν είς ένα χαρτί, έγραψε 

μέ μολυβδοκόνδυλον έπ ’ αύτοϋ τδ όνομα τής πενθεράς της καί 

τδ Ιδωκε πρδς τήν Άνναν. « Ε ίπ έ  είς τδν Κ ιουτσούκ  νά δώσφ 

αύτδ είς τήν κ. Μεμιδώφ, χωρίς νά είπή τ ίπ ο τε  καί έάν 

άκόμη έρω τη θή .»
Ή  Ά ννα έξήλθε, φέρουσα είς τάς χεΐράς της τδ πολύ

τιμον δέμα. "Η καρδιά της έκτυποϋσε τώρα καί αυτής πολύ

δυνατά, διότι ήξευρεν οτι τδ κιβωτίδιον έκεΐνο ήτο  άνεκτί” 

μ-ητον, ότι ήτο δώρον Σουλτάνας, ή όποία ε ίχε  τόσον έν ■ 

θουσιασθή μέ τήν εικόνα, ήν τής είχε κάμει ή Μαρία, ώστε 

τής τδ είχε στείλει μέ περιεχόμενον έκατδν λιρών. Ε ίχ ε  γ ί 

νει τ ό τ ε  τόσος θόρυβος είς τδ σπίτι διά τήν γενναιοδωρίαν 
τή ς  Σουλτάνας.

« ’Αλλά διάνά στέλλν) τέτοιο  πολύτιμον χρυσαφικδ είς την 

κοκκόναν Κ α τίγκω , βέβαια τά  πράγματα θά ήναι τελ ε ιω -  

μένα» έμονολογοϋσε, καταβαίνοντας τήν σκάλα ή Ά ννα. Μά 

πώς πάλι ό Τσελεπή-Γεω ργά κης νά μή ξέρν) τ ίποτε ,  παοά 
νά ρωτ^ γιά π otdr  τά  τριαντάφυλλα ;

—  Καί πώς ή Madama ή ίδική μου, είπεν ότι έσ τε ιλ -  
καί τάγόρασεν εκείνη.

Κ ά τι  θά κρυφομελετάται καί δέν τδ ξέρει ού'τε ό π α τ έ 

ρας, ου'τε ή Μαντάμα μου, έξηκολούθει σκεπτομένη ή Άννα 

ή όποία είχεν ήδη έξέλθει είς τδν δρόμον καί μετέδιδεν είς 
τδν κιουτσούκ τήν παραγγελίαν τής Μαρίας.

Μά£α

ΤΟ ΥΠΕΡ ΤΟΥ Α ΙΥΛΟΥ ΤΟΝ ΕΡΓΑΤΙΔΩΝ
Α έ ν δ ρ ο ν  τ ώ ν  Χ ρ ι σ τ ο υ γ έ ν ν ω ν

Τήν προσεχή Κυριακήν θά έορτασθγ, ώς καί κατά  τά  π α 
ρελθόντα έτη  άπδ όλα τά  παιδάκια τών ’Αθηνών, ή εορτή 
τοϋ Δένδρου τών Χριστουγέννων είς τήν αίθουσαν τής Μου
σικής Ε τα ιρ ία ς ,  τήν έπί τής  όδοϋ Σταδίου καί άπέναντι τής 
Βουλής.

Ή  εορτή προμηνύεται έξαιρετικώς έπιτυχής καί ζωηρά, 
διότι τδ Συμβούλιον τοϋ ’Ασύλου τών Έ ργα τίδω ν , τδ διορ - 
γανοϋν αύτήν, έλαβε πρόνοιαν, ώ στε  καί τδ Δένδρον νά στο- 
λισθή πλουσίως καί τά  διά τά  παιδάκια προωρισμένα δώοα 
νά είναι ώραΐα καί άφθονα καί τά  πρδς διασκέδασιν τών μ ι 
κρών διοργάνούμενα παίγνια ώς τδ τοϋ ψαρεύματος καί άλλων 
νά είνε διασκεδαστικά καί μουσική τής φρουράς νά παιανίζγ) 
τακτικώ ς, καί τδ buffet νά είναι εύθηνόν καί πλούσιον είς 
γλυκίσματα.

"Ολα τά  διά τδ Νέον έτος παίγνια καί δώρα τών παιδιών, 
ίσως δέ καί τών μεγάλων, δυνανται αί μητέρες νά προμη- 
θευθυϋν κατά τήν εορτήν ταύτην άντί μιάς καί μόνης δραχ
μής κερδαίνουσαι πολλάκις άντικείμενον δέκα καί είκοσι 
δραχμών καί έπωφελούμεναι ένταύτφ τής  ευκαιρίας νά δ ια 
σκεδάσουν τά  μικρά των. Ή  είσοδος ώρίσθη ώς πάντοτε έκ 
μιάς, δραχμής, εισιτήρια δέ εύρίσκονται καί είς τδ γραφεΐόν 
μας καί είς τήν Μουσικήν Ε ταιρία ν, ένθα θά πωληθοϋν τοι- 
αϋτα τήν προσεχή Κυ.ιακήν 26ην Δ]βρίου, κατά τάς μ ε τ α 
μεσημβρινής ώρας.

Ή  εορτή άρχεται άπδ τής 3ης μ. μ.
 — ^ ------------------------- —

Η ΣΓΜΓΛΙΑ- ΤΗΣ ΜΟΓΣΙΚΗΣ ΕΤΑΙΡΙΑΣ
’Επιτυχέστατη καί πάλιν προμηνύεται ή συ,ουλία, ήτις θά 

δοθή άπόψε, — διότι, γράιρομεν Σάββατον— παρά τής Μουσικής 
Έταιοίας. Τδ πρόγραμμα είναι καί πάλιν έκλεκτδν καί ποικί- 
λον, έάν δέ λάβωμεν ύπ’ όψιν, οτι θά άκουσθώσι διά πρώτην 
φοράν εφέτος καί μελφδικοί ήχοι αρπας παρά τής μόνης μας 
καλ) ιτέχνιδος άρπιστρίας δος Τρόϊζε, τότε θά έννοηθή πόσον 
τερπνή, ψυχαγωγός καί απολαυστική θά είναι ή έσπερίς αύτη.

Η Ε ΐ Π Ο Ι Τ Α  ΪΠ ΕΡ  Τ Μ  ΦΥΛΑΚΙΣΜΕΝΩΝ
Τάς ήμέρας αύτάς, όπου όλοι είναι ευτυχείς  καί διέρχονται 

χαρμοσύνω; τήν εορτήν τής τοϋ Χρίστου' Γεννήσεως είς τούς 
κόλπους τής οικογένειας των, δέν πρέπει νά λησμονώ μεν ότι
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ϋπάρχουν καί δυστυχεί; απόκληροι πάσης χαράς, οί όποιοι 
μακράν των οικογενειών των, έστερημένοι του πολυτίμου δ ώ 
ρου τής ατομικής των ελευθερία;, στενάζουσιν εις τάς φύ
λακας.

Ύπερ τούτων συνέσιη από έτους σωματείου φιλάνθρωπων 
κυριών υπό τ'ον τίτλον ή Ε ύ π ο ι ί α, τό όποιον εργάζεται 
όπως άνακουφίζη την δυστυχίαν κχί τήν αθλιότητα των καί 
παρέχη διό τους μάλλον άναξιοπαθοϋντας εξ αύτών, ώ ,  τους 
δ ι’ ελάχιστα κρατουμένου; χρέη, τήν τόσον πολύτιμον ελευ
θερίαν.

Τό Σωματείου τούτο, του οποίου Πρόεδρο; είναι, ή κ. 'Ε λ έ 
νη Ροίδου καί ταμίας ή κ. Ε λ έν η  Νεγρεπόντη είσέπραξεν άπό 
τακτικάς καί εκτάκτους συνδρομάς άπό 1ης ’Ιανουάριου 1899  
δρ. 2 , 3 2 1 ,  διά τών όποιων κατεσκευάσθησαν 3 5 2  υποκάμισα 
3 4 9  Ισώβρακα καί 33 9  πετσέται, τα όποια διε/εμήθησαν κατά 
τάς έορτάς του Πάσχα εί; ισαρίθμου; καταδίκους με προσθήκην 
καί ένός τεμαχίου σάπωνος εις έκαστον έξ αύτών. Πλήν τούτου 
διετέθησαν καί δραχ. 9 6 5  καί 2 5  πρός άπολευθέρωσιν δώδεκα 
φυλακισμένων διά μικρά χρέη οί όποιοι τίς οίδε, έάν επί έτη 
όλα δέκ θά Ισήποντο άκόμη εις τάς φυλακάς άναξιοπχθοΰντες.

Σήμερον αί κυρίας του Φιλανθρωπικού τούτου σωματείου έ 
πικαλουνται καί πάλιν τήν συνδρομήν τών φιλανθρώπων, είτε 
εις είδη, είτε εις χρήματα, όπω; καί κατά τάς ήμέρας ταύτας 
κατορθώσουν νά άνακουφίσουν πάλιν τινας έκ των δυτυχών 
τούτων.

”  Τ Ο  Η Μ Ε Ρ Ο Α Ο Γ Ι Ο Ν  Μ Α Σ -
Τ ί  περιεχει ; ήμερομήνια Φιλολογίαν τοΟ Β ρρα. 'Ερρίκος  

’’Iifrer : Κατάμονος. Περιπλοκαί. Φωτόφ ξ. Κρίνον λίμνη,. 
ΤόΑ ας A op ià r . ‘Η  γέννησις κόρης. ’Αγροτική εικών έν ‘Ρω σ- 
σίίαε. Γ ν ώ μ α ι γυναιχώ ν. Γαμήλια δώρα : ’Ό .Ιγ α ς  Κονζη. 
Francois Coppée : Τό χουσοΟν Λουδοβίκειου. ‘ Οδηγίαι ό\ά 
γεύμ α τα . Τό ψέμα: Ε ίρ ή η ,ς  Ζ α β ιτσ ά ν ου . 'Ανθής Β ασ ιΑ ειά -  
δον ,  ίατρο" : Διατροφή βρεφών. Μ αρίας  ΠινίΑΑη  : Σιβύλ- 
>αι καί προφήτ δες Schiller', τό Ιδανικόν

Μεγάύαι γυναίκες τοϋ αίώνος : Jsabel Aberdeen, : Λέγουν. 
Ί ο ιΑ ιέ τ α ς ’Α δά μ . ‘ Η ώριμο; γυνή. Σ υ Μ ία ς  Ά Α μπερτύνη : 
‘Η α γάπη . Σ α ρ μ ίσ α ς  Β ιΑ τσεσχος, ρουμανίδος δικηγόρου: ή 
γυνή είναι π ο λ ΐτ ι , .  Κ α ς  Ά Α φόνσον Daudet'. Τ α  χχρτιά τών 
παιδιών μου Βχρωνίδος d Ebner Eschenbach'. Μία συνχν- 
τησις. Α ύγούστας Φίχερτ'· Που μας φέρει τό γυναικείου ζή
τημ α . Ά ρ τα ς  Ρετσιους'. Κάμνετε τα παιδιά εύγενή. Α ίνας  
Μ όργενστερν'. Τό ζήτημα τής γυναικός. ”Α δας Ν έγρη. 
Τέλος ’Απεργίας. Κ Α εράν  Ρυαγιε'. Ό  φυσικός νόμος. Σεβερ,Ι 
νας . Τό δολοφόνον πτ» νόν. Sorgue. Είκών Σ .Ιαύ ας . Α α ίδη ς  
Sommerset'. Πώς θά γεννώνται παιδιά ευτυχή: ' Ε Α ισάβετ  
Σ τάντον'. Η Βίβλος κχί αί γυναίκες. Ζ ουδίθ ΓωτΆ'. Mix 
ήρωίς τοΟ Ιαπωνικού θεάτρου. Henri Grcville. Το μικρόν 
φως. Μ αρίας  th ip à p  ία τροΰ  εις νέας μητέρας.

Ειρήνης Nexo ία ίδο υ  : Τό παραμύθι τής άγάπη:.  ΦιΑαν- 
6ους ; Τ ά  φυτά τών αιθουσών. Φ>αΑιώς Π α κ α γ ιά ν ν η  ό λυ
χνοστάτης.

Παίγνια συναναστροφών. Περίεργα. Ε ο ρ τ ή  άνθέων,‘ 0  Δε 
κάλογος τών λουτρών. Μία άσπρη τρίχα. Γυναικεία έν ‘Ε λ  
λάδι σωματεία. Πρώτη Ίκνουαρίόυ. Συμοόΰλαί. Συνταγαί 
μαγειοικής κ . ά .

Τό έξώφυλλόν του είναι ήριθμένον καί δίδει δικαίωμα εις 
λαχεΐον,τοϋ οποίου κερδίζουν πολλοί άριθμοί, φορέματα, κομ
ψοτεχνήματα, γάντια βιβλία κτλ .  Τιμόίται 1 φρ.

Α Ν Θ Η  Κ Α Ι  Φ Υ Τ Α
Αί Ά θήναι εξευρωπαΐζονται όλονέν. Τ ά  άνθοπωλειά των 

δυνανται νά άποτελέσουν ένα γνώμονα άλάνθαστον τής φι
λοκαλίας τών ’Αθηναίων. "Οπου τά  άνθη θεωροΟνται δχι 
πολυτέλεια , ά λλ’ ανάγκη, ό πολιτισμός έχει  κάμει ήδη τήν 
οριστικήν έμφάνισίν του.

Ό  συναγωνισμός τελειοποιεί τ ά  άνθοπωλειά μας μ εγά - 
λ ω ς ,  άλλα πάντοτε τό του κ. Κανδώρου τό έπί τής όδοϋ

I Σταδίου κ α .έ χ ι ι  τά σκήπ-ρα, δύναται δε άφόβως νά συγκρι- 
θή με τά  ωραιότερα καί πλουσιώτερα Παρισινά άνθοπωλειά. 
Φυτά αιθουσών, άνθη, άνθοδέσμαι, στέφανοι, ολα μέ κα 
λαισθησίαν κ .·ί μέ εντέλειαν. Διακοσμήσεις αιθουσών δι’ ώ· 
ραίων φυτών τών Τροπικών, κχί έπί πλέον α ύ τ ό τ ό  ανθοπωλείου 
ε ’νε άληθινά; παράδεισος, είς τόν όποιον ένω δίδομεν τάς πα· 
ραγγελίας μας, ή έ-.λέγ .μεν τό εΰνοούμενον άνθος ά'πολαμβά- 
νομεν χληόή καλλιτεχνικήν χπόλαυσιν. ‘Ω ;  δώρα του Νιου 
έτους, τά άνθη κχί τά  φυτά είναι οί καλλίτεροι καί πο.ητι-  
κώτεροι διερμηνείς τών αισθημάτων μας.

Υ Φ Α Ν Τ Ο Υ Ρ Γ Ε  ΙΟΝ
Ï I I  V P T I I S  Κ  Λ  Ι »  Α  Χ Τ Λ Μ Λ Τ Ι Ι

Τό πρώτον καί μ,οναδικόν άτμοκίνη .ον έν Έ λ λ ά ό ι  'Τφαν- 
τουργ ϊον τής κυρίας Σπάρτης Καρασταμάτη παρέχει τά  μο - 
νχδικά μ ετα ξω τά  δια τήν στερεότητα του ύφάσμχτος κχί 
τών χρωμάτων.

Π λ ή ν  τ ά  γ ν ω σ τ ά  ά έ ρ ιν α , τ ά  δ ιά  χ ο ρ ο ύ ς  κ α ί ε σ π ε ρ ίδ α ς ,  

κ α τ α σ κ ε υ ά ζ ε ι  ύ φ ά σ κ α τ α  δ ιά  φ ο ρ έ μ α τ α , δ ι ’ έ’π ι π λ α ,  δ Γ  ό μ -  

π ρ έ λ λ α ς ,  θ α υ μ α σ ίω ν  σ χ ε δ ίω ν , έ κ λ ε κ τ ή ς  κ α ί  α γ ν ή ς  Ε λ λ η ν ι 

κ ή ς μ ε τ ά ξ η ς ,  χ ρ ω μ α τ ι σ μ ώ ν ,  ώ ν τ ό  μ υ σ τ ή ρ ιο ν  μ ό νον  ή  κόρη  

τ ή ς  κ υ ρίας Κ α ρ α σ τ α μ ά τ η  κ α τ έ χ ε ι .

Πλήν τούτων είς τό κα τά στη μ α  τής κ Καρασταμάτη άπέ- 
ναντι τήςΒουλής,ευρίσκει τις θαυμ.χσίαν συλλογήν ύφασμ,άτων 
διά φορέματα έπισκέψεων, υποδοχών, εσπερίδων, γ ά μ ω ν .’Ο- 
μπρέλλαςτή; βροχής καίόμπρέλλας πολυτελείας.Μ α ,δύλια μ ε 
τ α ξω τ ά  άνδρικά κχί γυναικεία .’Εσάρπες φρυσοόφαντες 'Υ φ ά 
σματα M âtinés καί S au t-d e  lit καί τέλος δ ,τ ι  δ'ύναταίτις νά 
φχντασθν) τέλειον είς ύφασμα έκ μετάξης.

’Ή δ η  τό έργοστάσιον τοΟτο κατεσκεύασε νέον είδος μ ε τ α 
ξωτών, τά  όποια ένθυμίζουν τ ά ;  πολυτίμους τ ή ;  Βαγδάτης 
στόφας, μέ σχέδια καί χρώματα, τά  όποϊχ εΐκονίζουν τό ά - 
φρίζον κύμα τής θαλάσσης, δταν σύρεται μεγχλοτρεπώς έπί 
τής κυανής, ή τής φαιοΟς, ή τ ή ;  χρυσιζούσης έπιφχνείας 
της. "Εν κορσάζ, ή εν φόρεμχ άπό τό μεταξωτόν αυτό ώς 
δώρον.είναι πολυτιμότερου καί από τά  ωραιότερα κοσμήματα.

Τ έ γ α  α δ α μ α ν τ ο π ω α ε ι ο ν ~
Γ .  Π Ο Μ Ο Ν Η  Π ρομηθευτοϋ τής Α .Μ . τον ΒασιΑ ίω ς  
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Είς τό έπί τής αύτής όδοϋ έν τή νεοδμήτψ οικία τού κ. 

Τριαντχφυλλίδου μετακομισθεν μεγαλοπρεπέστατου καί δλως 
Παρισινόν κατάστημα, ¿κομίσθησχν έξ Εύρώπης 

Π λ ο υ α ο ω τ ά τ τ η  Χ υ λ λ ο γ ή
εχΑεχτών ποΑ υτίρω ν κοσμημάτω ν Π αρισ ινώ ν σ χ εδ ίω ν
’Αφθονία χρυσών καί άργυρών καλλιτεχνικών κοσμημάτων.
Ωρολόγια έκτάκτως ωραία άνδρικά καί γυναικεία, πάσης 

τιμής.
Μυρία"Οσα μικρά διά Δώρα κομψά λεπτοκοσμήματα.
’Αργυρά σκεύη καί κομψοτεχνήματα Παρισινά διά στολισμόν 

πάσης αιθούσης.
’Επιτραπέζια σκεύη Christofle δίσκοι, κηροστάται, άνθοδο- 

χ εία  services τείου καί πάν δ, τι χρήσιμον διά προίκας.
* , ΤΕΛΕΙΟΤΑΤΟΝ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΟΝ

Εκτέλεσις εργασίας ταχεία καί λίαν έπιμεμελημένη.
ΊΓομ-οιέ έ κ τ ο ς  σ 'υ να γω ν εβ ίΑ Ο ΰ .

Ϊ Γ Ι Ο Δ Η Μ Α Τ Ο Π Ο Ι Ε Ι Ο Ν  Φ Ω Σ Τ Η Ρ Α
'Οδός Σ τα δ ίο υ .

Ε ν  από τα  αρχαιότερα υπ οδη μ α τοπ οιεία  τή ς  πρω τευούση ς, τά 
υποδηματοποιείου Φ ω στήρα, ειδικόν δε καί αυτό διά τά  γυναικεία  
ύ π ο δη μ α τα , αφοϋ ά λλο τε  έφερε τόν τίτλο ν  « Υ π ο δ η μ α τ ο π ο ιε ίο υ  
Κ υριώ ν » .

Τόν συνιστώ μεν λοιπόν καί αύτόν πρός τάς κ . κ . άναγνωστρίας 
μας. Ε ρ γ ά ζε τα ι π ά ν το τε  με δέρματα άρίστης π ο ιό τη το ς , με τ ε χ ν ί -  
τας πρώ της τάξεω ς, μέ ακρίβειαν περί τήν άπόδοσιν τώ ν π α ρ α γ γ ε
λιώ ν ζη λευτώ ν  καί μέ τιμάς πολύ λο γ ικ ά ς. Δ έχετα ι παραγγελίας έκ  
τώ ν επ α ρχιώ ν , αρκεί- νά σταλώ σι τά  μέτρα καί νά προκαταβάλλεται 
τό α ν τίτιμ ο ν . ’Α ν αλα μ βά νει δέ καί τή ν  α π οστολήν αύτώ ν, δαπάναις 
τών αγοραστώ ν.


